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I

(Retsakter hvis offentliggørelse er obligatorisk)

KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 68/92
af 13 . januar 1992

om fastsættelse af importafgifterne for korn, mel, grove gryn og fine gryn af
hvede eller rug

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det
Europæiske Økonomiske Fællesskab,
under henvisning til Akten vedrørende Spaniens og
Portugals tiltrædelse,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2727/75
af 29 . oktober 1975 om den fælles markedsordning for
korn ('), senest ændret ved forordning (EØF) nr. 3577/
90 (2), særlig artikel 13, stk. 5,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1676/85
af 11 . juni 1985 om regningsenhedens værdi og de veksel­
kurser, der skal anvendes inden for den fælles land­
brugspolitik (3), senest ændret ved forordning (EØF)
nr. 2205/90 (4), særlig artikel 3,
under henvisning til udtalelse fra Det Monetære Udvalg,
og

ud fra følgende betragtninger :
De importafgifter, som skal opkræves ved indførsel af
korn, mel af hvede og rug og grove gryn og fine gryn af
hvede, er fastsat ved Kommissionens forordning (EØF)
nr. 2661 /91 (*) og de senere forordninger, der ændrer
denne ;

for at tillade en normal funktion af afgiftsordningen må
det ved beregningen af disse sidste tages i betragtning :
— for så vidt angår de valutaer, som indbyrdes holdes

inden for en a vista-margen på højst 2,25 % , anvendes

en omregningskure, der er baseret på disse valutaen
centralkurs og multipliceret med den i artikel 3, stk. 1 ,
sidste afsnit, i forordning (EØF) nr. 1676/85 fastsatte
korrektionsfaktor

— for de øvrige valutaer en omregningskurs på grundlag
af de gennemsnitlige ecu-kurser, der offentliggøres i
De Europæiske Fællesskabers Tidende, C-udgaven, i
en nærmere fastlagt periode, multipliceret med den i
foregående led omhandlede faktor ;

disse kurser er de kurser, der noteres fra den 10. januar
1992 ;

ovennævnte justeringsfaktor anvendes på alle elementer
til beregning af importafgifterne, herunder ækvivalensko­
efficienterne ;
anvendelsen af de bestemmelser, der er nævnt i forord­
ning (EØF) nr. 2661 /91 på de tilbudspriser og de dagsno­
teringer, som Kommissionen har kendskab til, fører til at
ændre de for tiden gældende importafgifter i overens­
stemmelse med bilaget til nærværende forordning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Importafgifterne for de i artikel 1 , litra a), b) og c), i
forordning (EØF) nr. 2727/75 nævnte produkter fastsættes
som angivet i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 14. januar 1992.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlems­
stat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 13 . januar 1992.

På Kommissionens vegne
Ray MAC SHARRY

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 281 af 1 . 11 . 1975, s. 1 .
O EFT nr. L 353 af 17. 12. 1990, s. 23.
(3) EFT nr. L 164 af 24. 6. 1985, s. 1 .
O EFT nr. L 201 af 31 . 7. 1990, s. 9 .
O EFT nr. L 250 af 7. 9 . 1991 , s. 1 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 13. januar 1992 om fastsættelse af importafgifterne for
korn, mel, grove gryn og fine gryn af hvede eller rug

(ECU/ton)

KN-kode Importafgiftsbeløb <

0709 90 60 1 34,55 (2)(3)
0712 90 19 134,55 (2) (3)
1001 10 10 182,73 00
1001 10 90 182,73 0 0
1001 90 91 159,60
1001 90 99 159,60
1002 00 00 166,58 0
1003 00 10 143,84
1003 00 90 143,84
1004 00 10 134,86
1004 00 90 134,86
1005 10 90 134,55 00
100590 00 134,55 (2)0
1007 00 90 143,64 0
1008 10 00 65,42
1008 20 00 135,15 0
1008 30 00 86,33 0
1008 90 10 0
1008 90 90 86,33
1101 00 00 236,44 0
110210 00 246,220
1103 11 10 296,61 (8)
1103 11 90 254,350

(') For hård hvede med oprindelse i Marokko, som transporteres direkte fra dette land til Fællesskabet, nedsættes
importafgiften med 0,60 ECU pr. ton .

(2) I henhold til forordning (EØF) nr. 715/90 opkræves ingen importafgift ved direkte indførsel af varer med oprin­
delse i staterne i Afrika, Vestindien og Stillehavet eller i de oversøiske lande og territorier i de franske oversøiske
departementer.

(3) For majs med oprindelse i AVS-staterne eller OLT nedsættes importafgiften ved indførsel i Fællesskabet med
1,81 ECU pr. ton.

(4) For hirse og sorghum med oprindelse i AVS-staterne eller OLT opkræves importafgiften ved indførsel i Fælles­
skabet i henhold til forordning (EØF) nr. 715/90.

O For hård hvede og kanariefrø, der er produceret i Tyrkiet og transporteret umiddelbart fra dette land til Fællesska­
bet, nedsættes importafgiften med 0,60 ECU pr. ton .

(') Den importafgift, der skal opkræves for rug, der er produceret i Tyrkiet og transporteret umiddelbart fra dette
land til Fællesskabet, er fastsat ved Rådets forordning (EØF) nr. 1180/77 (EFT nr. L 142 af 9 . 6. 1977, s. 10) og
Kommissionens forordning (EØF) nr. 2622/71 (EFT nr. L 271 af 10. 12. 1971 , s . 22).

0 Ved import af det under KN-kode 1008 90 10 henhørende produkt (triticale) opkræves dog importafgiften for
rug.

(8) Ved indførsel til Portugal forhøjes importafgiften med det beløb, der er fastsat i artikel 2, stk. 2, i forordning
(EØF) nr. 3808/90.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 69/92
af 13 . januar 1992

om fastsættelse &f de præmier, hvormed importafgifterne for korn, mel og malt
skal forhøjes

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det
Europæiske Økonomiske Fællesskab,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2727/75
af 29 . oktober 1975 om den fælles markedsordning for
korn ('), senest ændret ved forordning (EØF) nr. 3577/
90 (2), særlig artikel 1 5, stk. 6,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1676/85
af 11 . juni 1985 om regningsenhedens værdi og de veksel­
kurser, der skal anvendes inden for den fælles land­
brugspolitiks rammer (3), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 2205/90 (4), særlig artikel 3,
under henvisning til udtalelse fra Det Monetære Udvalg,
og

ud fra følgende betragtninger :
De præmier, hvormed importafgifterne for korn og
malt skal forhøjes, er fastsat ved Kommissionens forord­
ning (EØF) nr. 1845/91 0, og de senere forordninger, der
ændrer denne ;

for at tillade en normal funktion af afgiftsordningen må
det ved beregningen af disse sidste tages i betragtning :
— for så vidt angår de valutaer, som indbyrdes holdes

inden for en a vista-margen på højst 2,25 %, anvendes
en omregningskurs, der er baseret på disse valutaers

centralkurs og multipliceret med den i artikel 3, stk. 1 ,
sidste afsnit, i forordning (EØF) nr. 1676/85 fastsatte
korrektionsfaktor

— for de øvrige valutaer en omregningskurs på grundlag
af de gennemsnitlige ecu-kurser, der offentliggøres i
De Europæiske Fællesskabers Tidende, C-udgaven, i
en nærmere fastlagt periode, multipliceret med den i
foregående led omhandlede faktor ;

disse kurser er de kurser, der noteres fra den
10 . januar 1992 ;

de nuværende cif-priser, herunder cif-priserne ved
terminskøb, fører til at ændre de præmier, hvormed de for
tiden gældende importafgifter skal forhøjes, i overens­
stemmelse med bilaget til denne forordning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De i artikel 15 i forordning (EØF) nr. 2727/75 omhand­
lede præmier, hvormed de forudfastsatte importafgifter for
korn og malt kommende fra tredjelande skal forhøjes,
fastsættes som angivet i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 14. januar 1992.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 13 . januar 1992.
På Kommissionens vegne

Ray MAC SHARRY

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 281 af 1 . 11 . 1975, s . 1 .
(2) EFT nr. L 353 af 17. 12. 1990, s. 23 .
(3) EFT nr. L 164 af 24. 6. 1985, s . 1 .
(4) EFT nr. L 201 af 31 . 7. 1990, s . 9 .
0 EFT nr. L 168 af 29. 6. 1991 , s. 4.
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BILAG

til Kommissionens forordning af 13. januar 1992 om fastsættelse af de præmier, hvormed
importafgifterne for korn, mel og malt skal forhøjes

A. Korn og mel
(ECU/ton)

Løbende j term. 2. term. 3 . term.
KN-kode måned

12 3 4

0709 90 60 0 0 0 0

0712 90 1 9 0 0 0 0

1001 10 10 0 0 0 0

1001 10 90 0 0 0 0

1001 90 91 0 0 0 0

1001 90 99 0 0 0 0

1002 00 00 0 0 0 0

1003 00 10 0 0 0 0

1003 00 90 0 0 0 0

1004 00 10 0 0 0 0

1004 00 90 0 0 0 0

1005 10 90 0 0 0 0

1005 90 00 0 0 0 0

1007 00 90 0 0 0 0

1008 10 00 0 0 0 0

1008 20 00 0 0 0 0

1008 30 00 0 0 0 0

1008 90 90 0 0 0 0

1101 00 00 0 0 0 0

B. Malt

(ECU/ton)

Løbende ., , , , 1 . term. 2. term. 3. term. 4. term.
KN-kode måned

1 2 3 4 5

1107 10 11 0 0 0 0 0

1107 10 19 0 0 0 0 0

110710 91 0 0 0 0 0

1107 10 99 0 0 0 0 0

1107 20 00 0 0 0 0 0
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 70/92
af 13. januar 1992

om ændring af importafgifterne for produkter forarbejdet pi. basis af korn og ris

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det
Europæiske Økonomiske Fællesskab,

under henvisning til akten vedrørende Spaniens og Portu­
gals tiltrædelse,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2727/75
af 29. oktober 1975 om den fælles markedsordning for
korn ('), senest ændret ved forordning (EØF) nr. 3577/
90 (2), særlig artikel 14, stk. 4,

for at tillade en normal funktion af afgiftsordningen ma
det ved beregningen af disse sidste tages i betragtning :

— for så vidt angår de valutaer, som indbyrdes holdes
inden for en a vista-margen på højst 2,25 %, anvendes
en omregningskurs, der er baseret på disse valutaers
centralkurs og multipliceret med den i artikel 3, stk. 1 ,
sidste afsnit, i forordning (EØF) nr. 1676/85 fastsatte
korrektionsfaktor

— for de øvrige valutaer en omregningskurs på grundlag
af de gennemsnitlige ecu-kurser, der offentliggøres i
De Europæiske Fællesskabers Tidende, C-udgaven,, i
en nærmere fastlagt periode, multipliceret med den i
foregående led omhandlede faktor ;

disse kurser er de kurser, der noteres fra den
10. januar 1992 ;

ovennævnte justeringsfaktor anvendes på alle elementer
til beregning af importafgifterne, herunder ækvivalens­
koefficienterne ;

den senest fastsatte afgift for basisproduktet afviger fra
gennemsnitsafgiften med mere end 3,02 ECU pr. ton af
basisproduktet ; de gældende afgifter skal derfor i henhold
til artikel 1 i Kommissionens forordning (EØF)
nr. 1 579/74 ("), senest ændret ved forordning (EØF)
nr. 1740/78 (' 2), ændres i overensstemmelse med bilaget
til nærværende forordning —

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1418/76
af 21 . juni 1976 om den fælles markedsordning for ris (3),
senest ændret ved forordning (EØF) nr. 1 806/89 (4), særlig
artikel 12, stk. 4,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1676/85
af 11 . juni 1985 om regningsenhedens værdi og de veksel­
kurser, der skal anvendes inden for den fælles landbrugs­
politiks rammer ^, senest ændret ved forordning (EØF)
nr. 2205/90 (6), særlig artikel 3,

under henvisning til udtalelse fra Det Monetære Udvalg,
og

ud fra følgende betragtninger :
UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Importafgifterne for produkter forarbejdet på basis af korn
og ris er fastsat ved Kommissionens forordning (EØF)
nr. 3821 /91 Q, senest ændret ved forordning (EØF)
nr. 48/92 (8) ;

Artikel 1

De afgifter, der skal opkræves ved indførsel af produkter
forarbejdet på basis af korn og ris, som omfattes af forord­
ning (EØF) nr. 2744/75, og som er fastsat i bilaget til den
ændrede forordning (EØF) 3821 /91 , ændres i overens­
stemmelse med bilaget.

Rådets forordning (EØF) nr. 1906/87 (9) ændrede Rådets
forordning (EØF) nr. 2744/75 (10) for så vidt angår
produkter henhørende under KN-kode 2302 10, 2302 20,
2302 30 og 2302 40 ;

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 14. januar 1992.

(>) EFT nr. L 281 af 1 . 11 . 1975, s. 1 .
O EFT nr. L 353 af 17. 12. 1990, s. 23 .
O EFT nr. L 166 af 25. 6. 1976, s. 1 .
(4) EFT nr. L 177 af 24. 6. 1989, s . 1 .
O EFT nr. L 164 af 24. 6. 1985, s. 1 .
$ EFT nr. L 201 af 31 . 7. 1990, s . 9.
O EFT nr. L 357 af 28 . 12. 1991 , s. 84.
(8) EFT nr. L 5 af 10 . 1 . 1992, s. 16.
O EFT nr. L 182 af 3 . 7. 1987, s . 49.
(!0) EFT nr. L 281 af 1 . 11 . 1975, s. 65.

(") EFT nr. L 168 af 25. 6 . 1974, s. 7.
O2) EFT nr. L 202 af 26. 7. 1978, s. 8 .
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlems­
stat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 13. januar 1992.

På Kommissionens vegne
Ray MAC SHARRY

Medlem af Kommissionen

BILAG

til Kommissionens forordning af 13. januar 1992 om ændring af importafgifter for
produkter forarbejdet på basis af korn og ris

(ECU/ton)

Beløb

KN-kode Tredjelande
AVS eller OLT (undtagen

AVS eller OLT) (8)

1103 21 00 288,68 294,72
1104 19 10 * 288,68 294,72
1104 29 11 213,31 216,33
1104 29 31 256,61 259,63
1104 29 91 163,59 166,61
110430 10 120,29 126,33
1107 10 11 285,48 296,36
1107 10 19 213,31 224,19
1108 11 00 352,84 373,39
1109 00 00 641,52 822,86

(*) Ved indførsel til Portugal forhøjes importafgiften med det beløb, der er fastsat i artikel 2, stk. 2, i forordning
(EØF) nr. 3808/90.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 71/92
af 13. januar 1992

om fastsættelse af importafgifterne for hvidt sukker og råsukker

centralkurs og multipliceret med den i artikel 3 , stk. 1 ,
sidste afsnit, i Rådets forordning (EØF) nr. 1676/85 (*),
senest ændret ved forordning (EØF) nr. 2205/90 (6),
fastsatte korrektionsfaktor

— for de øvrige valutaer en omregningskurs på grundlag
af de gennemsnitlige ecu-kurser, der offentliggøres i
De Europæiske Fællesskabers Tidende, C-udgaven, i
en nærmere fastlagt periode, multipliceret med den i
foregående led omhandlede faktor ;

disse kurser er de kurser, der noteres fra den 10. januar
1992 —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det
Europæiske Økonomiske Fællesskab,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1785/81
af 30 . juni 1981 om den fælles markedsordning for
sukker ('), senest ændret ved forordning (EØF) nr. 61 /
92 (2), artikel 16, stk. 8, og
ud fra følgende betragtninger :

Importafgifterne for hvidt sukker og råsukker ér fastsat
ved Kommissionens forordning (EØF) nr. 1849/91 (3),
senest ændret ved forordning (EØF) nr. 37/92 (4) ;
anvendelsen af de bestemmelser, der er nævnt i forord­
ning (EØF) nr. 1849/91 på de oplysninger, som Kommis­
sionen har kendskab til, fører til at ændre de for tiden
gældende importafgifter i overensstemmelse med bilaget
til denne forordning ;
for at sikre at ordningen med importafgifter fungerer
normalt, skal der ved beregningen af disse beløb :
— for så vidt angår de valutaer, som indbyrdes holdes

inden for en a vista-margen på højst 2,25 %, anvendes
en omregningskurs, der er basseret på disse valutaers

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De i artikel 16, stk. 1 , i forordning (EØF) nr. 1785/81
omhandlede importafgifter fastsættes for råsukker af stan­
dardkvalitet og for hvidt sukker som angivet i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 14. januar 1992.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 13. januar 1992.
På Kommissionens vegne

Ray MAC SHARRY

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 177 af 1 . 7. 1981 , s. 4.
(2) EFT nr. L 6 af 11 . 1 . 1992, s. 19 .
O EFT nr. L 168 af 29 . 6 . 1991 , s . 16.
O EFT nr. L 4 af 9 . 1 . 1992, s . 9 .

O EFT nr. L 164 af 24. 6 . 1985, s. 1 .
(«) EFT nr. L 201 af 31 . 7 . 1990, s. 9 .



Nr. L 8/8 De Europæiske Fællesskabers Tidende 14. 1 . 92

BILAG

til Kommissionens forordning af 13. januar 1992 om fastsættelse af importafgifterne for
hvidt sukker og r&sukker

(ECU/100 kg)

KN-kode Importafgiftsbeløb

1701 11 10 39,98 (')
1701 11 90 39,98 0)
1701 1210 39,98 0
1701 12 90 39,98 0)
1701 91 00 45,90

1701 99 10 45,90

1701 99 90 45,90 0)

(') Dette beløb er beregnet efter bestemmelserne i artikel 2 og 3 i Kommissionens forordning (EØF) nr. 837/68
(EFT nr. L 151 af 30. 6. 1968, s. 42).

(2) Dette beløb gælder ifølge artikel 16, stk. 2, i forordning (EØF) nr. 1785/81 også for sukker, der er fremstillet af
hvidt sukker og råsukker, og som er tilsat andre stoffer end smagsstoffer eller farvestoffer.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 72/92
af 13. januar 1992

om fastsættelse af støttebeløbet for olieholdige frø

(EØF) nr. 3198/91 0, senest ændret ved forordning (EØF)
nr. 31 /92 (8) ;

anvendelsen af de bestemmelser, der er nævnt i forord­
ning (EØF) nr. 3198/91 på de oplysninger, som Kommis­
sionen har kendskab til , fører til at ændre det for tiden
gældende støttebeløb for solsikkefrø som angivet i bila­
gene til nærværende forordning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det
Europæiske Økonomiske Fællesskab,
under henvisning til akten vedrørende Spaniens og Portu­
gals tiltrædelse,

under henvisning til Rådets forordning nr. 136/66/EØF af
22. september 1966 om oprettelse af en fælles markeds­
ordning for fedtstoffer ('), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 1720/91 (2), særlig artikel 27, stk. 4,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1678/85
af 11 . juni 1985 om fastsættelse af de omregningskurser,
der skal anvendes i landbrugssektoren (3), senest ændret
ved forordning (EØF) nr. 3696/91 (4),

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1569/72
af 20. juli 1972 om indførelse af særlige foranstaltninger
for raps-, rybs- og solsikkefrø (*), senest ændret ved forord­
ning (EØF) nr. 2206/90 (*), særlig artikel 2, stk. 3 ,

under henvisning til udtalelse fra Det Monetære Udvalg,
og

ud fra følgende betragtninger :
Det i artikel 27 i forordning nr. 136/66/EØF omhandlede
støttebeløb er fastsat ved Kommissionens forordning

Artikel 1

De i artikel 33, stk. 2 og 3, i Kommissionens forordning
(EØF) nr. 2681 /83 (9) omhandlede støttebeløb og veksel­
kurser er fastsat i bilagene.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 14. januar 1992.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlems­
stat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 13 . januar 1992.

På Kommissionens vegne
Ray MAC SHARRY

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. 172 af 30. 9 . 1966, s. 3025/66.
O EFT nr. L 162 af 26. 6. 1991 , s . 27.
(3) EFT nr. L 164 af 24. 6. 1985, s . 11 .
(4) EFT nr. L 350 af 19. 12. 1991 , s . 22.
(*) EFT nr. L 167 af 25. 7. 1972, s . 9.

EFT nr. L 201 af 31 . 7. 1990, s . 11 .

O EFT nr. L 303 af 1 . 11 . 1991 , s. 34.
(•) EFT nr. L 3 af 8 . 1 . 1992, s. 23 .
O EFT nr. L 266 af 28 . 9 . 1983, s. 1 .
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BILAG I

Støtte til raps- og rybsfrø andre end dobbeltlave

(beløb pr. 100 kg)

Løbende j term. 2. term. 3. term. 4. term. 5. term.
måned

1 2 3 4 5 6

1 . Bruttostøtte (ECU):
— Spanien 16,841 17,219 17,567 17,845 16,503 16,493
— Portugal 25,921 26,299 26,647 26,925 25,583 25,573
— øvrige medlemsstater 16,841 17,219 17,567 17,845 16,503 16,493

2. Endelig støtte :
Frø høstet og forarbejdet i :
— Tyskland (DM) 39,65 40,54 41,36 42,01 38,85 38,83
— Nederlandene (hfl.) 44,67 45,67 46,60 47,33 43,78 43,75
— BLØU (bfr./lfr.) 817,74 836,09 852,99 866,49 801,32 800,84
— Frankrig (ffr.) 132,97 135,95 138,70 140,90 130,30 130,22
— Danmark (dkr.) 151,23 154,62 157,75 160,25 148,20 148,11
— Irland (Ir.£) 14,799 15,132 15,437 15,682 14,502 14,604
— Det Forenede Kongerige (£) 13,097 13,400 13,679 13,901 12,801 12,793
— Italien (lire) 29 665 30 330 30 943 31 433 29 069 28 929
— Grækenland (dr.) 4 022,02 4 080,16 4127,10 4158,27 3781,97 3663,18

, — Spanien (pta.) 2 561,73 2 618,54 2 670,87 2 712,02 2 511,89 2 497,14
— Portugal (esc .) 5 473,36 5 551,58 5 620,44 5 671,06 5 397,39 5 378,46

BILAG II

Støtte til raps- og rybsfrø dobbeltlave

(beløb pr. 100 kg)

Løbende , „ -,, , 1 . term. 2. term. 3. term . 4. term. 5. term.
måned

1 2 3 4 5 6

1 . Bruttostøtte (ECU) :
— Spanien 18,091 18,469 18,817 19,095 17,753 17,743
— Portugal 27,171 27,549 27,897 28,175 26,833 26,823
— øvrige medlemsstater 18,091 18,469 18,8 .17 19,095 17,753 17,743

2. Endelig støtte :
Frø høstet og forarbejdet i :
— Tyskland (DM) 42,59 43,48 44,30 44,95 41,79 41,77
— Nederlandene (hfl .) 47,99 48,99 49,91 50,65 47,09 47,06
— BLØU (bfr./lfr.) 878,43 896,79 913,68 927,18 862,02 861,53
— Frankrig (ffr.) 142,84 145,82 148,57 150,77 140,17 140,09
— Danmark (dkr.) 162,46 165,85 168,97 171,47 159,42 159,33
— Irland (Ir. £) 15,898 16,230 16,536 16,780 15,601 15,702
— Det Forenede Kongerige (£) 14,091 14,394 14,673 14,895 13,795 13,787
— Italien (lire) 31 866 32 532 33 145 33 635 31 271 31 131
— Grækenland (dr.) 4 337,17 4 395,32 4 442,25 4 473,42 4 097,12 3 978,33
— Spanien (pta.) 2 750,26 2 807,07 2 859,40 2 900,55 2 700,42 2 685,68
— Portugal (esc.) 5 734,20 5 812,42 5 881,28 5 931,91 5 658,23 5 639,31
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BILAG III

Støtte til solsikkefrø

(beløb pr. 100 kg)

Løbende j term 2. term. 3. term. 4. term.
måned

1 2 3 4 5

1 . Bruttostøtte (ECU):
— Spanien 30,002 30,411 30,861 31,309 30,615
— Portugal 37,049 37,457 37,905 38,352 37,673
— øvrige medlemsstater 18,619 19,027 19,475 19,922 19,243

2. Endelig støtte :

a) Frø høstet og forarbejdet i :

— Tyskland (DM) 43,83 44,79 45,85 46,90 45,30
— Nederlandene (hfl .) 49,39 50,47 51,66 52,84 51,04
— BLØU (bfr./Ifr.) 904,07 923,88 945,63 967,34 934,37
— Frankrig (ffr.) 147,01 150,23 153,77 157,30 151,94
— Danmark (dkr.) 167,20 170,86 174,88 178,90 172,80
— Irland (Ir.£) 16,362 16,720 17,114 17,507 16,910
— Det Forenede Kongerige (£) 14,477 ' 14,804 15,164 15,523 14,963
— Italien (lire) 32 796 33 515 34 304 35 092 33 896
— Grækenland (dr.) 4 445,09 4 506,05 4 574,40 4 646,68 4 452,31
— Portugal (esc.) 7 797,51 7 882,07 7 971,44 8 056,63 7 918,83

b) Frø høstet i Spanien og forarbejdet i :
— Spanien (pta.) 4 547,36 4 608,89 4 676,48 4 743,18 4 639,92
— i en anden medlemsstat (pta.) 4 594,75 4 656,1 1 4 723,44 4 789,90 4 688,88

BILAG IV

Ecu-kurs, der skal anvendes ved omregning af den endelige støtte til det forarbejdende lands valuta, når dette ikke er produktions­
landet

(værdien af 1 ECU)

Løbende j term. 2. term. 3. term. 4. term. 5. term.
måned

1 2 3 4 5 6

DM 2,037760 2,036300 2,035140 2,033980 2,033980 2,030750
hfl. 2,297220 2,296020 2,294780 2,293570 2,293570 2,290010

3fr./lfr. 41,965600 41,936100 41,911300 41,884300 41,884300 41,807400

ffr. 6,951610 6,950230 6,948740 6,947190 6,947190 6,940830

dkr. 7,934060 7,929140 7,925810 7,922710 7,922710 7,916470
[r. £ 0,766625 " 0,765792 J0,764942 0,764039 0,764039 0,756721
l 0,714770 0,714847 0,715046 0,715162 0,715162 0,715791

lire 1 539,40 1 541,88 1 543,91 1 546,12 1 546,12 1 553,88

ir. 235,27900 239,00600 241,80300 244,40700 244,40700 251,25300
esc. 177,84600 178,44400 178,94700 179,41900 179,41900 180,40200
pta. 129,61700 129,85900 130,06200 130,30900 130,30900 131,02900
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II

(Retsakter hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUTNING
af 17. december 1991

om ændring af Rådets beslutning 79/542/EØF med henblik på at opstille en liste
over de tredjelande, hvorfra medlemsstaterne tillader indførsel af enhovede dyr

(92/ 14/EØF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING :
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det
Europæiske Økonomiske Fællesskab, Artikel 1

under henvisning til Rådets direktiv 90/426/EØF af
26 . juni 1990 om dyresundhedsmæssige betingelser for
enhovede dyrs bevægelser og indførsel af enhovede dyr fra
tredjelande ('), særlig artikel 12, og

ud fra følgende betragtninger :

Ved Rådets beslutning 79/542/EØF (2), senest ændret ved
Kommissionens beslutning 9 1 /361 /EØF (3), blev der
opstillet en liste over de tredjelande, hvorfra medlemssta­
terne tillader indførsel af kvæg og svin samt fersk kød og
kødprodukter ;

I beslutning 79/542/EØF foretages følgende ændringer :

1 ) Titlen affattes således :

»Rådets beslutning 79/542/EØF af 21 . december 1976
om opstilling af en liste over de tredjelande, hvorfra
medlemsstaterne tillader indførsel af kvæg, svin og
enhovede dyr samt fersk kød eller kødprodukter«.

2) I artikel 1 indsættes som stk. 3 :

»3 . a) Medlemsstaterne indfører levende enhovede dyr
fra de tredjelande, der er anført i del I af den
særlige kolonne for enhovede dyr i bilaget.

b) Medlemsstaterne tillader midlertidig indførsel til
Fællesskabet af registrerede heste eller genind­
førsel til Fællesskabets område af registrerede
heste, der har været midlertidigt udført til de
tredjelande eller dele af de tredjelande, der er
anført i del II af den særlige kolonne for enho­
vede dyr i bilaget.

c) Uanset artikel 19 i direktiv 90/426/EØF, og
indtil der vedtages særlige bestemmelser i
henhold til artikel 13, stk. 2, i nævnte direktiv,
indfører medlemsstaterne ikke enhovede dyr fra
følgende lande :

denne beslutning bør nu ændres for at tage hensyn til
indførslen fra tredjelande af enhovede dyr uanset betingel­
serne i Kommissionens beslutning 89/ 15/EØF (4), senest
ændret ved beslutning 91 /487/EØF (*) ;

de i denne beslutning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Veterinær­
komité —

(') EFT nr. L 224 af 18. 8. 1990, s. 42.
O EFT nr. L 146 af 14. 6 . 1979, s. 15.
(3) EFT nr. L 195 af 18. 7 . 1991 , s. 43 .
(4) EFT nr. L 8 af 11 . 1 . 1989, s. 11 .

EFT nr. L 260 af 17. 9 . 1991 , s. 15.
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— Brasilien
— Columbia
— Costa Rica
— Egypten

Artikel 2

Denne beslutning anvendes fra den 1 . januar 1992.

Artikel 3

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.
— Equador
— Marokko
— Peru
— Sydafrika
— Tyrkiet
— USSR
— Venezuela.«

Udfærdiget i Bruxelles, den 17. december 1991 .

På Kommissionens vegne
Ray MAC SHARRY

Medlem af Kommissionen3) Bilaget udskiftes med bilaget til denne beslutning.
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BILAG

Fersk kød og
kødprodukter Fersk kød

Levende
dyr

Særlige bemærkninger

Land
V tamrace

vildt­
levende Fersk

kød
Kød­

produkter
K F/G S ED KD K S

Albanien x x x

Argentina x x x x x (3)
Australien x x x x x x x

Belize x x (3)
Botswana x x x x (') (2) (3)
Brasilien x x x (3)
Bulgarien x x x x x x x
Canada x x x x x x x

Chile x x ' x x (') (3)
Colombia x . x (3)
Costa Rica x x (3)
Cuba xx (3)
Cypern x x x x x x
El Salvador x x x O
Etiopien (3)
Finland x x x x x x x

Grønland x x x x (') (3)
Guatemala x x O
Honduras x x (3)
Hongkong (3)
Indien (3)
Island X ' x x x x x x

Israel x (3)
Jugoslavien x x x x x x x
Kenya (3)
Den Kinesiske Folkerepublik x x x (') (3)
Madagaskar x x x (3)
Malta x xx x x (3)
Marokko x (3)
Mauritius (3)
Mexico xx (3)
Namibia x x x x (') (2) (3)
New Zealand x x x x x x x

Nicaragua x x (3)
Norge x x x x x x x
Panama x x (3)
Paraguay x x x (3)
Polen x x x x x x x

Rumænien x x x x x x x

Schweiz x x x x x x x

Singapore (3)
Sverige x x x x x x x
Swaziland x x x (') (2) (3)
Sydafrika x x x x x (') (2) (3)
Thailand (3)
Tjekkoslovakiet x x x x x x x
Tunesien (3)
Tyrkiet x (3)
Ungarn x x x x x x x
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Fersk kød og
kødprodukter

Fersk kød
Levende
dyr

Særlige bemærkninger

Land
tamrace

vildt­
levende Fersk

kød
Kød­

produkter
K F/G S ED KD K S

Uruguay x x x (3)
USA x x x x xxx

USSR x x x x x x x (') (3)
Zimbabwe x 0
Østrig x x x x x xx

K — kvæg (inklusive bøffel).
F/G = får og ged.
S «■ svin .
ED — enhovede dyr.
KD = klovbærende dyr.
x — tilladt.

Særlige bemærkninger :
(') Undtagen kød af vildsvin.
(2) Undtagen ikke-udbenet kød og slagteaffald af vildtlevende, klovbærende dyr.
(3) Uanset eventuelle restriktioner i ovenstående liste er kødprodukter, som har været underkastet varmebehandling i en hermetisk tæt beholder til en sterili­

sationsværdi på 3 eller derover, tilladt.

\
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SÆRLIG KOLONNE FOR ENHOVEDE DYR

DEL I

Land Enhovede dyr

Algeriet x
Argentina x
Australien x

Brasilien x (')
Bulgarien x
Canada x
Chile x

Columbia x (')
Cypern x
Finland x
Grønland x
Island x
Israel x
Malta x

Marokko x (')
Mauritius x
Mexico x
New Zealand x

Norge x
Paraguay x
Polen x
Rumænien x
Schweiz x

Sverige x
Sydafrika x (')
Tjekkoslovakiet x
Tunesien x

Ungarn x
Uruguay x
USA x

USSR x (')
Østrig x

DEL II

Land Registrerede heste

Bahrain x
Barbados x
Bermuda x
Bolivia x

Costa Rica x (')
Cuba x
De Forenede Arabiske Emirater x

Egypten x (')
Equador x (')
Hongkong x
Jamaica x
Japan - x
Jordan x
Kuweit x

Libyen x
Oman x

Peru x (')
Tyrkiet x (')
Venezuela x (')

(') Indtil der vedtages særlige bestemmelser i henhold til artikel 13, stk. 2, i
direktiv 90/426/EØF, indfører medlemsstaterne ikke enhovede dyr fra dette
land.
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KOMMISSIONENS BESLUTNING

af 18. december 1991

om bemyndigelse af visse medlemsstater til at indføre tilsyn inden for Fælles­
skabet med indførsel af produkter, der har oprindelse i tredjelande og er over­
gået til fri omsætning i Fællesskabet, og som ville kunne gøres til genstand for

beskyttelsesforanstaltninger i henhold til Traktatens artikel 115
(Kun de engelske, franske, italienske, portugiske og spanske udgaver er autentiske)

(92/ 15/EØF)

ROMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det
Europæiske Økonomiske Fællesskab, særlig artikel 115,
stk. 1 ,

under henvisning til Kommissionens beslutning 87/433/
EØF af 22. juli 1987 om de tilsyns- og beskyttelsesforan­
staltninger, som medlemsstaterne kan bemyndiges til at
træffe i henhold til EØF-Traktatens artikel 115 ('), særlig
artikel 1 og 2, og

og ud fra følgende betragtninger :

Medlemsstaterne skal ifølge beslutning 87/433/EØF have
forudgående bemyndigelse fra Kommissionen, inden de
indfører tilsyn inden for Fællesskabet med de omhand­
lede produkter ;

ved beslutning 91 / 18/EØF (2), og senere beslutninger,
bemyndigede Kommissionen medlemsstaterne til at
indføre et sådant tilsyn ;

næsten alle disse beslutninger udløber den 31 . december
1991 ;

visse medlemsstater har indgivet anmodninger til
Kommissionen om opretholdelse af visse tilsynsforanstalt­
ninger og om at indføre nye kontrolforanstaltninger, som
ikke er omhandlet af ovennævnte beslutninger ;

Kommissionen har nøje undersøgt alle de oplysninger,
der er givet til støtte for nævnte anmodninger, på
grundlag af de kriterier, der er fastsat i beslutning 87/433/
EØF, under hensyntagen til den handlingsplan der er
udarbejdet af Fællesskabet til gennemførelse af det indre
marked fra den 1 . januar 1993 ;

disse kriterier ma anvendes strengt som følge af nærheden
af denne dato, og at indføre tilsyn inden for Fællesskabet
bør være en undtagelse, når man tager princippet om fri
bevægelighed af varer i betragtning ;
bemyndigelsen til at indføre tilsyn inden for Fællesskabet
skal begrænses til et antal sager, hvor der er reel risiko for
udstrakt forstyrelse af handelen, som kunne føre til
særlige vanskeligheder i de berørte sektorer ;

medlemsstaterne bør derfor bemyndiges til at underkaste
de i bilaget nævnte indførsler tilsyn inden for Fælles­
skabet indtil den 30 . juni 1992 —

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING :

Artikel 1

De i bilaget anførte medlemsstater bemyndiges til for så
vidt hvert enkelt er berørt indtil den 30. juni 1992 at
indføre tilsyn inden for Fællesskabet med de i samme
bilag omhandlede indførsler i overensstemmelse med
beslutning 87/433/EØF.

Artikel 2

Denne beslutning er rettet til Kongeriget Spanien, Den
Franske Republik, Irland, Den Italienske Republik, Den
Portugisiske Republik og Det Forenede Kongerige Stor­
britannien og Nordirland.

Udfærdiget i Bruxelles, den 18 . december 1991 .

På Kommissionens vegne
Frans ANDRIESSEN

Næstformand

(') EFT nr. L 238 af 21 . 8 . 1987, s . 26.
(2) EFT nr. L 12 af 17. 1 . 1991 , s . 29 .
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BILA(jr

SPANIEN

A. Tekstilvarer, (or hvilke der er oprettet kategorier

Kategori Oprindelsesland

2 Kina

3 Kina, Pakistan

4 Kina

6 Hongkong

7 Indien

8 Indien

35 Sydkorea, Taiwan

B. Andre varer

^(1990^ Varebeskrivelse Oprindelsesland
6403 Fodtøj med ydersål af gummi, plast, læder eller kunstlæder og overdel af læder Kina
6404 Fodtøj med ydersål af gummi, plast, læder eller kunstlæder og overdel af tekstilma­

terialer

8702 Motorkøretøjer til transport af mindst ti personer (inklusive føreren) Japan
8703 Automobiler og andre motorkøretøjer, hovedsagelig konstrueret til

personbefordring (undtagen automobiler henhørende under pos . 8702), herunder
stationscars og racerbiler

8704 Automobiler til godsbefordring

8711 10 00 Motorcykler (herunder knallerter) og cykler med hjælpemotor, også med sidevogn, Japan
871 1 20 10 med forbrændingsmotor med frem- og tilbagegående stempel og slagvolumen på
8711 20 91 380 cm3 og derunder ; sidevogne
8711 20 99

ex 8711 30 00

ex 871 1 90 00 Andre motorcykler og cykler med hjælpemotor, med forbrændingsmotor, også med
sidevogn ; sidevogne

FRANKRIG

A. Tekstilvarer, for hvilke der er oprettet kategorier

Kategori Oprindelsesland

3 Pakistan

1 3 . Kina

15 Kina

21 Kina
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B. Andre varer

KN-kode
(1990)

Varebeskrivelse Oprindelsesland

3104 10 00 Kaliumsalte og kaliumchlorid USSR (')
3104 20 50
3104 20 90

8527 21 10 Radiofonimodtagere, som ikke kan fungere uden ekstern energikilde, til anvendelse Kina, Sydkorea
8527 21 90 i automobiler, herunder apparater, der også kan modtage radiotelefoni eller radio­
8527 29 00 telegrafi

8528 10 40 Farvefjernsynsmodtagere, herunder videogengivere (monitorer) og videoprojektions- Sydkorea, Taiwan
8528 10 50 apparater, også sammenbygget med radiofonimodtagere, lydoptagere eller gengivere
8528 10 61 eller videooptagere eller -gengivere i et fælles kabinet
8528 10 69
8528 10 71 !
8528 10 73
8528 10 75
8528 10 78
8528 10 80
8528 10 91
8528 10 98

(') Indtil en eventuel indførelse af en antidumping told og eller senest 30. juni 1992.

IRLAND

A. Tekstilvarer, for hvilke der er oprettet kategorier

Kategori Oprindelsesland

8 Hongkong

73 Hongkong

ITALIEN

A. Tekstilvarer, for hvilke der er oprettet kategorier

Kategori Oprindelsesland

2 Kina, Indien, Pakistan

ex 3 (') Pakistan

(') ex 3 : Pakistan : kun varer henhørende under KN-kode 5513 11 10, 5513 11 30 og 5513 11 90.

B. Andre varer

Varebeskrivelse OprindelseslandKN-kode
(1990)

5007 20 Vævet stof af natursilke eller af affald af natursilke Kina
5007 90
5803 90 10
5905 00 90

ex 8703 21 Automobiler og andre motorkøretøjer, hovedsagelig konstrueret til Japan
ex 8703 22 personbefordring (undtagen automobiler henhørende under pos. 8702), herunder
ex 8703 23 stationcars og racebiler
ex 8703 24
ex 8703 31
ex 8703 32
ex 8703 33
ex 8703 90
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i

KN-kod. Varebeskrivelse Oprindelsesland

ex 8704 21 31 Automobiler til godsbefordring Japan
ex 8704 21 39
ex 8704 21 91
ex 8704 21 99
ex 8704 22 91
ex 8704 22 99
ex 8704 31 31
ex 8704 31 39
ex 8704 31 91
ex 8704 31 99
ex 8704 32 91
ex 8704 32 99

8711 10 00 Motorcykler (herunder knallerter) og cykler med hjælpemotor, også med sidevogn, Japan
8711 20 med forbrændingsmotor med frem- og tilbagegående stempel og slagvolumen på

ex 8711 30 00 380 cm3 og derunder ; sidevogne

PORTUGAL

B. Andre varer

^(1990)k Varebeskrivelse Oprindelsesland
8711 10 00 Motorcykler (herunder knallerter) og cykler med hjælpemotor, også med sidevogn, Japan

med forbrændingsmotor med frem- og tilbagegående stempel og slagvolumen 50
cm3 og derunder ; sidevogne
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KOMMISSIONENS BESLUTNING

af 18 . december 1991

om importlicenser for varer inden for oksekødsektoren med oprindelse i Bots­
wana, Kenya, Madagaskar, Swaziland, Zimbabwe og Namibia

(92/ 1 é/EØF)

og svin samt fersk kød fra tredjelande (*), senest ændret
ved direktiv 91 /497/EØF (6) —

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING :

Artikel 1

Nedenstående medlemsstater udsteder den 21 . december
1991 importlicenser for produkter fra oksekødsektoren,
udtrykt som udbenet kød, med oprindelse i visse stater i
Afrika, Vestindien og Stillehavet, for nedenstående
mængder og oprindelseslande :
Tyskland :
— 21,90 tons med oprindelse i Madagaskar
Det Forenede Kongerige :
— 80,00 tons med oprindelse i Botswana
— 610,00 tons med oprindelse i Namibia.

Artikel 2

Der kan i overensstemmelse med artikel 1 5, stk . 6, litra b),
ii), i forordning (EØF) nr. 2377/80 indgives licensansøg­
ninger i løbet af de ti første dage af januar 1992 for
følgende mængder udbenet oksekød :
— Botswana : 18 91 6,00 tons
— Kenya : 142,00 tons
— Madagaskar : 7 579,00 tons
— Swaziland : 3 363,00 tons
— Zimbabwe : 9 1 00,00 tons
— Namibia : 10 500,00 tons.

Artikel 3

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det
Europæiske Økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 715/90
af 5. marts 1990 om den ordning, der skal gælde for land­
brugsprodukter og visse andre varer fremstillet af land­
brugsprodukter med oprindelse i Afrika, Vestindien og
Stillehavet eller i de oversøiske lande og territorier ('),
ændret ved forordning (EØF) nr. 523/91 (2), særlig
artikel 27,

under henvisning til Kommissionens forordning (EØF)
nr. 2377/80 af 4. september 1980 om særlige gennemfø­
relsesbestemmelser for ordningen med import- og
eksportlicenser for oksekød (3), senest ændret ved forord­
ning (EØF) nr. 815/91 (4), særlig artikel 15, stk. 6, litra b),
0. og

ud fra følgende betragtninger :

Ved forordning (EØF) nr. 715/90 åbnes der mulighed for
udstedelse af importlicenser for produkter fra oksekødsek­
toren ; indførslerne må imidlertid ikke overstige de
mængder, som er fastsat for hvert af disse eksporterende
tredjelande ;

de licensansøgninger, der er indgivet i perioden 1 . til
10 . december 1991 , udtrykt som udbenet kød, i overens­
stemmelse med artikel 15, stk. 1 , litra b), i forordning
(EØF) nr. 2377/80, overstiger for produkter med oprin­
delse i Botswana, Kenya, Madagaskar, Swaziland,
Zimbabwe og Namibia ikke de disponible mængder for
disse lande ; det er derfor muligt at udstede importlicenser
for de mængder, der er anmodet om licens for ;

de restmængder, for hvilke der kan ansøges om licenser
fra den 1 . januar 1992, bør fastsættes, uden at den samlede
mængde på 49 600 tons overskrides ;

det bør understreges, at denne beslutning ikke tilside­
sætter bestemmelser i Rådets direktiv 72/462/EØF af
12. december 1972 om sundhedsmæssige og veterinærpo­
litimæssige problemer i forbindelse med indførsel af kvæg

Udfærdiget i Bruxelles, den 18 . december 1991 .

På Kommissionens vegne
Ray MAC SHARRY

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 84 af 30. 3 . 1990, s . 85.
(2) EFT nr. L 58 af 5 . 3 . 1991 , s. 1 .
(3) EFT nr. L 241 af 13. 9 . 1980, s . 5.
(4) EFT nr. L 83 af 3 . 4. 1991 , s. 6 .

O EFT nr. L 302 af 31 . 12. 1972, s . 28 .
(6) EFT nr. L 268 af 24. 9 . 1991 , s . 69 .
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